
 
  

妲己大白肉与大白屁股：网络用语背后的隐喻与传播逻辑

“妲己”“大白肉”“大白屁股”这几个词在中文网络语境中频繁出现，尤其在社交媒体和短视频平
台的评论区、弹幕里，常被用来形容某些人物形象或特定审美偏好。这些词汇并非字面意义上的描述
，而是经过长期演变形成的网络隐喻。其中，“妲己”原指《封神演义》中的狐妖形象，因美貌与魅
惑被赋予“诱惑”“性感”的符号意义；而“大白肉”“大白屁股”则多用于调侃或戏谑地形容某人
皮肤白皙、身材丰满，尤其是臀部线条圆润饱满的状态。这类表达往往带有强烈的视觉联想和情绪色
彩，常见于对明星、网红或虚拟角色的讨论中，其核心在于通过夸张化、符号化的语言完成对身体特
征的快速识别与情感投射。

网络语境下的身体符号化现象

在当代网络文化中，身体特征常被简化为可传播的符号。“大白肉”一词之所以流行，是因为它精准
捕捉了“肤色白皙+肌肉线条柔和”的视觉印象，尤其在夏季穿搭或泳装照中更易引发关注。而“大白
屁股”则进一步强化了对臀部形态的审美期待——圆润、挺翘、无赘肉，成为一种被广泛认可的体型
标准。这种符号化过程并非偶然，而是源于大众对“理想身材”的集体想象。值得注意的是，这类词
汇极少用于正式评价，更多出现在非正式交流中，如粉丝互动、段子创作或表情包配文，其功能更接
近情绪释放而非客观描述。

从戏谑到误解：使用场景与潜在风险

尽管这些词汇在轻松语境下具有娱乐性，但若脱离具体语境滥用，极易引发争议。例如，在公共讨论
中将某位公众人物称为“妲己”，可能被解读为贬低其人格或暗示其靠外貌获取关注；而对他人身体
部位进行“大白肉”“大白屁股”的直接点评，则可能触碰隐私边界，构成言语冒犯。此外，部分用
户误以为这些词汇仅具中性或趣味属性，忽视其背后潜藏的物化倾向。尤其当涉及未成年人或非自愿
对象时，此类表述更应谨慎对待。真正健康的网络交流，应建立在尊重个体自主权的基础上，而非以
标签化方式简化复杂的人格与身体。

审美差异与文化背景的影响

不同地区、年龄层对“大白肉”“大白屁股”的接受度存在明显差异。年轻群体更倾向于将其视为一
种潮流符号，甚至主动塑造相关形象；而年长者或保守群体则可能视之为轻浮或低俗。这种分歧反映
了代际审美变迁与社会价值观的碰撞。同时，东亚文化中对“白皙”“圆润”的偏好，也与传统美学
中“丰腴即美”的观念有一定关联。然而，这种审美不应被绝对化，更不能成为评判他人价值的标准
。真正的多样性，恰恰体现在对不同体型、肤色、气质的包容与欣赏上。

如何理性看待网络流行语？

面对层出不穷的网络热词，保持清醒认知至关重要。首先，要区分语境——是朋友间的玩笑，还是公
开场合的攻击？其次，避免将标签强加于人，尤其在缺乏对方同意的情况下。最后，警惕“审美绑架
”：一个“大白屁股”并不等于魅力的全部，也不代表一个人的价值所在。当我们习惯用简化的词汇
定义他人时，其实也在无形中削弱了真实个体的复杂性。

常见问题：

问：为什么“妲己”会被用来形容女性？
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答：“妲己”作为古典文学中的标志性女性形象，因其美貌与权谋并存的特质，逐渐被赋予“极具吸
引力但带危险性”的双重意味，成为网络中对强势或性感女性的代称。

问：“大白肉”是否等同于“肥胖”？

答：不完全是。该词强调的是肤色与体态的视觉感受，而非体重或健康状态。白皙且紧致的肌肤也可
能被称为“大白肉”，关键在于整体观感而非数值判断。
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